
közlemények czimzendők. 

n 8 trt. 

érte az emberi kór legvégsőbb 

onyára sok jeles és hasznos 
melekedett hosszu életén keresz- 

an és sokszor kivántak áldást 

ég a mult század utolsó év- 
a született, még a jelen század 
Wtizedében is jó erőben érzi 

sza vának sulya van az euró- 
a 

Ió körök konczertjében. 

e már, hogy évenként ellá- 
itrák területen lévő Gastein- 
országuank uralkolója ren- 

bizalmas társalgás között együtt 
k Hogy kölcsönös udvariassági 
Mti hajlamokon kivöl magasabb 
mi szempontok is befolynak-e ar- 
gy a két államfő az év bizonyos 
összetalálkozzék - a felett vi- 
ui nem szükséges. 

urópa békéje, - mely ez évti- 
it ézékenyebben nem zavarta- 

eg - arról is tanuskodik, hogy 
akét államfőnek találkozása po- 
legű eseményt képez. 

ai ugyan, hogy az e találkozá- 
ulmával megbeszélt politikai kér- 

a létrejött megállapodásokról 
llig vajmi kevés jutott a világ 

sára s igy a politikai közvéle- 
ma sincs tájékozva a felől, hogy 
Ilmfő eddigi és legujabbi talál- 
alkalmával, mely kérdések és 
mában nyertek megoldást, ez 

in nem zárja ki ama feltevést, 
a ké uralkodó között léteznie 
lan érdekközösségnek, mely az- 
tt állam vezető politikusai ál- 

rlati életben kifejezésre jut- 

égtele, hogy bár konkrét 
lés a két állam uralkodója kö- 
mis létezik, de az arra való tő 
logy a békét megóvják, közöt- 
lsőnös és annak hatása érez- 

lndkét államfő ugy van ismerve, 
béke képviselője. Mindkettő ar- 
uik, hogy népeik - minden na- 
" ikódtatás ellen megóva - a 
lejlődés munkáját végezhessék. 
mesetre érdemes törekvés és mél- 
ló fáradozás az ők részükről. 

yen körülmények között Európa 
megelégedéssel tekinthetnek a 
hmfő találkozásaira, mert eddig 
Ib csak jótékony hatásait élvez- 

tbékés viszonyokat illetőleg. 
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ásodvirágzás. 

ütt járták az elsőt; s mikor a 
i visszatértek a tánczos ekkor sem 
modulni kedvelt helyéről. 

iszti egyenruhája mintha meg- 

1t hiányzott a sötétkék szeme miot 
1t tánczközben tele hullott volna 
iporkával az Éva fejéről, ugy ra- 

illámlott. 

osszusan - mit okvétetlénkédik á 
ménumán. Á mágá carrriérrje ott 
jos kicsikéknél. Nézze csák a Ró- 
Irrrgit mint kácsintnák errre. Má- 
uják az üres tánczrendjökkel. No 
1 márrr? 
oltán nem haragudott meg, nevetett 
U gyermek. És Éva vele nevetett. 

ben még össze is néztek önkény- 

mtán Zoltán egy durczás mozdula- 
uilt s csakugyan átmeat a kis lá- 
1 egész az első négyesig. 
csak az első négyesnél kezdődőött 
n akán a boldog gyermeknevetés. 
ra ajkáról meg viszhangozott ujra - 
u, hogy olykor megállt hallgatózni, 
mán Őe az a ki igy tud nevetni 

ak ugy ámult-bámult, mikor min. 
pegy hasonlóval tudott vissza- 

megint nevetni, kifogyhatat- 
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Minő megállapodas jött létre kö- 
zöttük a szombati találkozás alkalmá- 
val - azt nem tudjuk, s valószinü, 
hogy nem is fog arról tudomást venni 
a világ, de bárminő érdek forgott is 
szőnyegen, s képezte megbeszélés tár- 
gyát, ha csak elódázták is a nagyobb 
mérvü európai konfliktusokat, már nem 
végeztek felesleges, vagy épen perhor- 
reskálandó dolgot. n 

Természetes és elfogadható alapo- 
kon nyugszik-e monarchiánk és Német- 
országnak ama politikai szövetsége, mely 
a két állam uralkodóinak személyes 
érintkezése alkalmával ha nem is a 
megkivánt formák között, de lényegé- 
ben megerősitést nyer, azt epillanatban 
nem vizsgáljuk, mert igen könnyen ar- 
ra a következtetésre jutnánk, hogy a két 
állam között oly érdekegység, mely e 
szövetség alapját képszhetné alig mu- 
tatható ki, mi ezuttal csak azt akarjuk 
meglátni, hogy a kétállamfő békés haj- 
lamokkal közeledett egymáshoz, s a 
mit egymásközt megbeszéltek az egy- 
időre meggátolja még a folyton meg- 
lévő ellentétek veszedelmesebb kitörését. 

És ez már maga is meghecsülendő 
dolog, annál is inkább mert nekünk leg- 
kevésbbé van szükségünk arra, hogy 
egy esetleges . európai hadjárat által 
megint visszatereltessünk a belső fej- 
lődés utjáról, s olyan komplikácziók 
közzé sodortassunk, melyek az eddig 
megszerzett előnyöket semmisitenék meg. 

Vilmos császár és Ferencz József 
legujabb találkozása alkalmával a két 
állam vezető politikusai közül egy sem 
állott ugyan az uralkodók oldalánál - 
s igy az a látszat, hogy a találkozást 
politikai jellegétől megóvni kivánták, 
ennek daczára alig elképzelhető, hogy 
e találkozás minden nemüű politikai 
kérdés megbeszélése nélkül folyt volna 
le -azért tehát minden tartózkodás 
nélkül beszélhetünk róla, mint politikai 
jellegüű eseményről. 
A két államfő ugyanis informálva 

van a politikai helyzet és a két állam 
magatartása felől minden olyan kérdés- 
ben, mely a társállamokhoz való vi- 
szonyukat érintheti, s bizonyára nekik 
s különösen Ferencz Józsefnek, mint 
alkotmányos uralkodónak érdekében áll 
olyan szövetségnek létesitése, a mely 
ez érdeket egy pontban se koczkáztassa. 

Mi hajlandók vagyunk megbizni 
abban, hogy rólunk - nélkülünk bár 
- de ugy gondoskodtak, hogy érde- 
keink ne legyenek veszélyeztetve, s ha 
ez sikerült nekik - akkor megnyu- 
godhatunk az elhatározásaikon. 

A világ-béke amugy is oly gyen- 

- Soh se hallotta magától ezt az üde, 
édes hangot a mit most Zoltántól tanult el. 

Szünóra alatt átmentek az étterembe 
vacsorálni. 

Eva az asztalról, az étlap mellől egy 
másik fehér lapot vett fel, a bálra hozatott 
finom borok különjegyzékét. Ott feledte a 
kezében, játszva összehajtogatta s később 
széttépte. A száz kis fehér papirfoszlány 
odahullt az ölébe. 

- Szokott ön korcsolyázni? - for- 
dult hirtelen Zoltánhoz. 

- Szoktam. 
- Nem figyelte vagy egyszer, mily 

igéző kép az a jégen, mikor a hölgyek sö- 
tét ruháját, fátyolat a szél befujja a hul- 
longó hópelyhekkel ? ! 

Zoltán erre is nevetett. Azt mondta, 
most mindjárt megfigyeli. Azzal szaladt s 
még három, négy asztalról összeszedte a 
hasonló árjegyzékeket, elczibálta oly ap- 
róra, a milyenre csak tudta s egész tele- 
szórta velök Éva ölét, vállait, öltözéke min- 
den redőzetét. 

Éva türte - és nevette. Csak egyszer 
jegyezte meg pillanatnyi mélasággal: 

- Lássa, mikor az embernek nincs 
jobb mulatsága. 

- Hiszen ez jó, nagyon jó - állitot- 
ta Zoltán naivan s hintette tovább a papir- 
hópelyheket. 

Igy telt el az éj, játszva és nevetve. 
Szép éj volt. A szép annyira elérte 

benne tetőpontját, hogy hajnala már csak 
hanyatlás lehetett. 

Éva nem sokat aludt. Reggel hozzálé- 
tott, hogy a szobában rendet csinaljon me- 
gint. Horvadt rózsabimbóit visszaállitotta a 
vizbe, ha még magukhoz térnének; legye- 
zőjét, csipkéit, prémes kőpenykéjet elrakos- 
gatta. A mint báli ruhájához nyolt, hogy 

ge lábakon áll, hogy örömmel fogad- 

POLITIKAT ES TARSADALMI NAPILAP. 

hatunk, minden olyan mozzanatot, mely- 
ben a nagyobb veszélyt, habár csak 
évekre is elodázva látjuk. 

Vilmos császár nem sokáig élhet, 
s az európai nemzetek békéjének egyik 
védnöke szünik meg benne - igy hát 
az ő politikai cselekedeteinek sulya 
vajmi kevésre apad le, ennek daczára 
óhajtjuk, hogy még többször legyen al- 
kalma Gasteinban megfordulni. 

Politikai hirek. 
Oktatás az alkotmánytanból. A vallás 

közoktatásügyi miniszter folyó évi 20483. 
szám alatt megküldi az erdélyi ev. ref igaz. 
gató tanácsnak ,„a tanulókkal lesndő közlés 
véget." „a cs. kir. tengerészeti hadepród- 
jelöltek felvételéra vonatkozó hirdetményt." 
A birdetmény igy van aláirva: „Bécs 1887. 
évi május havában. A cs. kir. birodalmi 
hadügy-miniszterium." Ezt a hirdetményt az 
erdélyi ev. ref. igazgatótanics 1037-4897. 
szám alatt megküldi a hatósága alatt levő 
középiskolák igazgatóságainak közzététel vé- 
gett, figyelmeztetve a hirdetmény azon pont. 
jára, melyben meg van irva, hogy a fel- 
vételi kérvények augusztus hó végéig irás- 
ban a cs. kir. birodalmi hadügyminiszterium- 
nál nyujtandók be." Ezek szerint báró Fe- 
jérvári a provincialis hadügyminiszter álir 
Trefort provinciális közoktatásögyi minisz- 
ternek, hogy ez közölje, a birodalom 
magyar provincziáiban lévő tanulókkal a 
birodalmi miniszter kegyelmes hirdet- 
ményét. Az erdélyi ev. ref. igazgatótanács 
is siet tudatni a hatósága alatti provin- 
czialis tanulókkal, hogy folyamodjanak „a 

cs. kir. birodalmi hadügyminiszteriumbo." 
A tanárok pedig tudtunk szerint magyaráz- 
zák az 1887. évi 12 ik törvényczikket, ugy, 
ahogy nekik tetszik! A tanulók majd azt 
fogják mondani, hogy ne akarjunk okosab- 
bak lenni, mint az állami és egyházi felsőbb 
tanügyi hatóságok. Ilyen ami alkotmányos 
oktatásunk! 

A román király erdélyi látogatása és 
a román sajtó. A bukaresti ,Unirea" Ká- 
roly király tervezett erdélyi látogatása al- 
kalmából a következőket irja : ,Déván nagy 
előkészületeket tesznek Ferencz József csá- 
szár fogadtatására. Hogyha igaz az, hogy 
Károly király meg fogja látogatni, akkor 
minden bizonynyal ott teszi látogatását és 
nem Kolozsvárott. Ezen esetre már most 
figyelmeztetjük ő felségét arra, hogy Déva 
Erdélynek szivét képezi s hogy ez egy oly 
vidék, a hol a kárpátontuli románoknak szive 
erősebben lüktet, mint máshol. Ő felsége 
számtalan és hangos ovácziókban fog ré- 
szesülni a románok részéről. Ezek szonban 
nem tiszta udvariassági nyilatkozatok lesz. 
nek egy idegen fejedelem részére, a ki egy 
fejedelmi barátnak országat látogatja meg, 
hanem ezek a románoknak őszinte szeren- 

kirázza az éji portól s nyugalomra tegye 
ezt is, a tunikából két kis papirpille szállt 
ki. Egy darabig ott reszketett a levegőben, 
aztán aláfordult, 

Eva a szemével kisérte. Szivén csodá- 
latos nyilalás rángott át s arczára ismét 
kiütött a multkori pirosság. Innét végig 
ömlött, égetve egész testén. 

Ezután nem tudta, mennyit állt tétle- 
nül. Egyszer csak az anyja hivta : 

- Éva!! 
Ő sem aludt, mióta a bálból eljöttek; 

csak a szemeit tartotta lehunyva. Ugy csal- 
ta a leányát kegyesen. Furcsa féllázban fe- 
küdt. Az rémlett előtte, mintha betegsége 
ujra nehéz felhő alakjában közelitne felé. 
Előbb egy távol fekete pont, miut a tenge- 
részek viharjele, majd nőttön-nőve, gördül- 
ve, gomolyogva - mig egyszer reászakadt. 

Ekkor kiáltott Éva után. 

Zoltán künn bolyongott, messze a he- 
gyek közt. Meg nem birta volna várni a 
napfeljöttét szük szobájában. - Nem is 
Eva ölelésére vágyott, azt hitte: a vilá- 
got kell átölelje pezsgő. mámorában. Na 
gyot nőtt boldogsága a fenyőgalyas bálte- 
remből át kellett költözék a rengeteg fenyő 
koronái alá. 

Dél vetette haza. Nem a pavillonba, 
hanem Éva ajtója elé. Kopogott. 

- Ne jöjjön be - esengett neki Éva 
belölről - anyám nagyon beteg. 
Esgjyedül az orvost eresztette be a nap- 
hosszában ötször, hatszor. 

Hanem Zoltán este megint eljött. 

- Had menjek be, Éva. Az ön anyja 
ezután az én anyám is. 

Eva az ágyfejénél ült egy zsámolyorni. 
Kezeit összekulcsolva az ölében nyugtatta; 
ezüst-csillámló báli frizurája félig felbo- 

té 

csekivánatai lesznek, distinálva a románok 
fejedelmének. A lelkesedés mindenféle ki- 
fejezéseiért kezeskedünk, hogy azok nem 
parancsszóra, de tiszta szivből fognak fa- 
kadni. Ugyan ki veheti ezt rosz néven a ro- 
mánokaak? Reájuk nézve nem mindennapi 
dolog az, hogy körükben egyroman fejedel- 
met láthasanak." 

A háromszéki ügy. 
Háromszékmegye közigazgatási bizott- 

ságának ama furcsa határozata, hogy nem 
akar a kir. tanfelügyelővel együtt tanács- 
kozni, mert a tanfelügyelő azon kritikájá- 
ban, melyet mint képviselő jelölt a várme- 
gyei állapotok fölött gyakorolt - szerin 
tük megsértette a vármegye hatóságát: 

szik nem fogja kikerülni a parlamenti tár 
gyalást sem. 

Ujabban a ,Fővárosi Lapok" hozott 
ez ügyben figyelemreméltó megjegyzéseket, 
konstatálván, hogy a tanfelügyelő semmit 
sem tett egyebet, mint jogszerü kritikát 
mondott. Egyszersmind őszinte és igaz lecz- 
két ad e közleményben a szerkesztőség an- 
nak a közigazgatási bizottságnak, mely a 
véleményszabadsagot terrorizálni akarja s 
a szabadvélekedésért üldözni kivánja egyik 
tagját. 

Kiváló sulyt helyez szerkesztőségünk 
az alább közlött nyilatkozatra, melyet Há- 
romszékvármegye tisztiügyészétől vettünk s 
ezennel szószerint adunk. 

Nyilatkozat, 

Tisztelt szerkesztőség! Egy Sepsi- 
Szent Györgyön megjelenő lap az „Ellen- 
zék" 166 számában „Magyarázatok" czim 
alatt Háromszékmegye közigazgátási bizott. 
ságának egy már országosan ismert hatá- 

rozata felől közlött czikkére felelve, cse- 

kély személyemről is megemlékezik és eze- 
ket irja : 

nAzt nem tudjuk, hogy Kelemen Lajos tiszti 

ügyész ur minő figyelmeztetéseket tett a kőzigazgatási 

bizottságnak az inditvány értelme, czélja és a bizottság 

illetékessége körül, mert nem volt szerencsénk hallani, 

de azt tudjuk, hogy az inditvány elfogadásához szavaza- 

tával ő is hozzá járult, mert az elfogadás egyhangú volt. 

Én a Sepsiszentgyörgyön megjelenő 
lap közleményeire nem szoktam nagy sulyt 

fektetni, de mivel ebbeli vélekedésemnél 

mégis csak fontosabb az igazság kideritése, 
ennélfogva kérem a Szerkesztőséget alábbi 
soraim közzétételére. 

A sepsiszentgyörgyi lap nem tudja, 
hogy minő figyelmeztetéseket tettem a Künle 

József ur inditványának értelme, czélja és 
a közig. bizottság illetékessége felől. Hát 
én erről nem tehetek. Ama lap munkatársa 
kezdettől végig jelen volt; én az inditvány- 
hoz többször hozzászólottam, véleményemet 
határozottan kifejeztem, az általam fölidé- 

zett vita eltartott egy pár óráig - s ha 
ama lap még sem tud róla, akkor reportere 
menthetetlenül elmulasztotta kötelességét, 
elhallgatván egy olyan tényt, melyet elhall- 

gatni tárgyilagos tudósitónak soba sem 
szabad. 

mind szélesebb hullámokat vet, s úgy lát- 

Kolozsvár, hétfő, augusztus 8. 1887. 
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A Künle József ur abbeli inditványa, 
hogy kéressék meg a kultuszminiszter a 
Szeremley tanfelügyelő által állitólagosan 
elkövetett sérelmek megtorlására, a tanfel- 
ügyelő felfüggesztésére illetve helyettesité- 
sére, mert a közig. bizottság többé vele ta- 
nácskozni nem fog - az ülés végén, előle- 
ges bejelentés nélkül, került napirendre. 

Az inditvány felolvasása után azonnal 
oda kértem a bizottságot, hogy a tanfelü- 
gyelőnek ama programmszerü iratai, mely- 
ből Künle ur a vármegye sérelmét meriti, 
s melynek alapján inditványát megtette, ol- 
vastassanak fel. A fölolvasás megtörtént. 

Ekkor - tiszti ügyészi állásomból ki- 
folyólag felszólitottam a jelenlevő királyi- 
ügyészt, hogy miután az inditványban egy 
királyi hivatalnok felfüggesztéséről, vagyis 
helyettesitéséről - tehát egy ellene inditan- 
dó fegyelmi eljárásról van szó, tegye meg 
idevonatkozó hivatalos előterjesztését. E 
felszólitásomra Künle József inditványozó 
ur - nem várva be. Királyi ügyész vélemé- 
nyét, azt jelentette ki, hogy eleget kutatott 
a törvényekben, de sehol egyetlen szakaszt 
sem kapott, a mire a fegyelmi eljárást ala- 
pitani lehetne. S mintán ilyen törvény 
csakugyan nem létezik, ennélfogva a kir. 
ügyész nem is tett e részben előterjesztést. 

Ily körülmények között kifejeztem, 
hogy mi, a tanfelügyelő helyettesitését a 
mit természetszerüleg elmozditásnak vagy 
felfüggesztésnek s ennélfogva fegyelmi el- 
járásnak kell megelőzni, a nagyméltóságu 
minister urtól nem kérhetjük. 

Ezen kivül kifejeztem azt is, hogy a 
sérelmesnek deklarált iratokat a tanfelügyelő 
képviselőjelölti minőségében tette; hogy e 
minőségében kétszeresen illette őt meg min- 
den honpolgárnak ama fundamentalis alkot. 
mányos joga, hogy a közdolgokról véleményt 
moundjon s a közéllapotok felett birálatot 
gyakoroljon; bogy a választásokkal járó 
pártélet surlódásait és az azokból eredő sze- 
mélyes kellemetlenséget nem szokás és nem 
kell a mindennapi élet rendes és békés mun- 
kásságának szigora szemüvegén tekinteni; 

kifejeztem, hogy amaz iratokban a tanfel. 

ügyelő ellen inditandó eljárásra okot és 
alapot nem látok; végre kifejeztem, hogy 
bármi foglaltassék amaz iratokban, azoknak 
elbirálására a közig. bizottság nem, hanem 

csak a sajtóhatóság illetékes. Egy szóval 
megtettem kifogásaimat az inditvány ellen 
érdemileg is, kifejtvén hogy fegyelmi eljá- 
rásra, elmozditatásra, helyettesitésre nin- 
csen ok; és megtettem kifogásaimat /formai- 

lagis, kijelentvén, hogy ezen ügyben a közig. 
bizottság semmi szin alatt sem illetékes 
forum. 

Mindezt a Sepsiszentgyörgyön megje- 
lenő lap nem tudja, hanem azt tudja, hogy 
az inditványhoz én is hozzá járultam, mert 
az inditvány egyhangulag fogadtatott el. 

.-.-.-.-................. 

molva a vállára omolt. Igy nézett egy óra 
óta meredten maga elébe. 

Zoltán hangjára aztán száraz szemeit 
elöntötte a köny, nyugvó kezeit elkezdte 
tördelni. 

- Vesznem kell! rebegte - mert nő 
vagyok s megtagadtam a szivem jogait. - 
Örök törvény a rendbontóra. Most itt az 
örvény előttem - s a szomju sziv (összes 
ördögserege fel van kelve bennem. Megro- 
hant, Bukás - vagy kárhozat. Ez a sor- 
som. Választhatok. 

Fölkelt s ajtót nyitott. 
Szédelegve érezte gyöngeségét: A nő, 

szükségét, hogy baját, bár egyszer életében 
egy erős férfikeblen kisirhassa. 

Zoltán elértette. Magához vonta őt, 
kőrülfogta két karjával, takargatta, védel- 
mezte, dédelgette. S közben hagyta, had 
zokogja ki magát kényére. 

Pedig sokáig tartott. 

Mikor az ifju már azt hitte, hogy 
végkép lecsilapulhatott, Éva egyszerre he- 
vesen kapta fel a fejét válláról. 

- Csókoljon meg Zoltán - kövelelte 
és esdekelte tőle leirhatlan hangon. 

Zoltán megtette édes örömest. 

- Még egyszer! 
Egy még hosszabb, forróbb csók kö- 

vetkezett. í 
- Még még! sürgette Eva. 
Azután gyöngéden eltaszitotta, ma- 

gától. 
Most elég. Ezek voltak az én első 

csókjaim. - Menjen haza. 
- De ugye szeret, Éva? 
- Szeretem. 
- Az enyém lesz? 
- Oh menjen haza. - Anyám hal- 

doklik. 
é 

,
 magv? kért. 

A fényes, zajos báléj után egy rette- 
netes, sötét, néma éj szállt alá. 

Éva ajtót, ablakot magára zárt. S 
azután nekifogott küzdeni, hősiesen, a ma- 
gány, a halál szörnyeivel. 

A szeretetnek azt a szálát, mely egyik 
végén megszakadni készült, a másik végén 
most ott látta maga előtt folytatódni Zol- 
tán szerelmében. 

Csak két - csak egy boldog évet! - 
rimánkodott benn a szegény kielégitetlen 
leánysziv. 

Az érett női ész 
ruan: 

Nem lehet. Egy év elég volna a kár- 
hozatra. Mi a Zoltán szerelme? Ifju fellob- 
banás egy nála tiz s pár évvel idősebb nő 
irányában. Muló szenvedély. 

visszafelelte szigo- 

- Éva képzelete zöld mezőn egy meg- 
késett lánykökörcsént látott, mely nemsoká 
pelyhes magvát fogja érelni a májusi nap. 
fényen - s a bokor aljában egy frissen elő- 
bujt gyöngyvirágot. Lehet-e ez a kettő s0.- 
káig szerelmese egymásnak ? - - S mi az 
Éva szerelme? A csalódott nő hitének vég- 
maradványa, földi üdvének végreménye - 
a kiosztatlan szerelem összes, tartós tüze. 
Oh! micsoda egyenetlen csere volna az. 
Zoltán nőül akarja venni őt? De mit ér az 
oltár kapcsa, emberek törvénye, ha a ter- 
mészet törvénye később okvetlen fölbonta- 
ná e két sziv frigyét? 

- Éva temploma, vallása pedig ott 
volt a szent természetben. 

De csak egy, csak két rövid évet ! fo- 
hászkodott benn egyre a dőre sziv - mig 
a késő kökörcsén szirma el nem hullott. 
Azután mind lehet meghalnn 

Nem nem. Azután nem lehetne - ta- 
lán már nem is Zoltánért - a pelyhes 
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Kolozsvárt 1887. 
ELLENZ EK(12) 

Augusztu 

No ezt ugyan rosszul tudja. Hiszen 

azon kifogások és ellenvetések után, melye- 

ket röviden fölemliték, s melyeket rajtam 

kivül még két bizottsági tag hangsulyozott, 

józanul senki sem beszélhet egghangu elfo- 

gadásról. A ki ilyent állit, az vagy szán 

dékosan ferdit, vagy téved. A ferditőről 

nem szólok, mert kerülni kivánók egy 

mocskolodó polemiát, tudván, hogy mihelyt 

a piszok fölkavarásáról van szó, én nem 

leszek elég járatos ebben a mesterségben s 

igy én fogom huzni a kurtát. De a tévedő 

felvilágositására megjegyzem, hogy az in- 

ditvány nem került szavazásra - ellene 

szólottunk hárman, mellette a többiek kö- 

zül többen s igy keletkezett a határozat. 

A hol pedig nincs szavazás, de van ellen- 

mondás, ott egyhangu határozatról beszélni 

nem lehet. 

E helyen szükségesnek tartok még 

egy tévedést kiigazitani. 

A kérdés úgy, hogy magáévá teszi-e 

a bizottság az inditványt, soha sem volt 

feltéve. A vita csak akörül forgott, hogy 

további eljárás végett jelterjesztessék-e az in- 

ditvány a nagyméltóságu kultuszminiszter 

uthoz? Erre mondtam, hogy én a felter- 

jesztést nem tudom megakadályozni, de le- 

hetetlennek tartom, hogy a miniszter az 

inditványt magáévá tegye. 

Az inditvány negy sajnálatomra csak- 

ugyan fölterjesztetett. Sajnálom, mert vár- 

megyénkre nézve károsnak tartok minden 

olyan lépést, mely alapjat és indokait, ki- 

vül a törvényen és alkotmányos szellemen, 

az emberi szenvedélyekből meriti. 

Kelemen Lajos, 

Háromszékvármegye tisztiügyésze. 

Külföld rovata. 

Bolgár trónválság. 

A regensség hivatalos közlönye, a 

Nesavisima Bulgária, ujból eltorzitottaknak 

és koholtakaak mondja ama nyilatkozato 

kat, melyeket külföldi lapok levelezői az 

Ebenthalban járt küldötts-g némely tagjá- 

nak, Koburg Ferdinánd herczegre vonatko- 

zólag, szájába adtak. A küldöttség 
tudósi- 

tásai alapján azt irja e lap, hogy Koburg9 

herczeg anyja a küldötteknek kijelente
tte, hogy 

ának szivesen megengedi a bolgár korona 

elfogadását és rá fogja beszélni, hogy Bulgá- 

riába való utazását siettesse. 
E 

Londonból távirják: Parlamentáris kö- 

rökben azt állitják, hogy Salisbury az af- 

ghán kérdés megoldásáért viszonzásul a
 bol- 

gár kérdésben oly álláspontra fog helyez- 

kedni, mely számol a czár érzékenysé
gével. 

Épugy, mint a Pall Mall Gazette, a Daily 

T.legraph is sikra száll az Anglia és Oros
z- 

ország közti entente oordiale érdekébe
n. - 

A loudoni török nagykövet ismételten ki 

jelentette, hogy a válság végleges megol- 

dására ujabb európai konferencziát kellene 

egybehivni. 

A ,Journal des Debats" távirati jele
n- 

tést közöl Berlinből, hogy Koburg hg
 végké. 

pen megtagadta a felhatalmazást, hogy Fer- 

dinánd hg a bolgár fejedelemi koronát elfo- 

gadhassa. . 

A szláv szolidaritás. 

A „Narodni Listy" a szláv szolidarií- 

tásról szólva, reméli, hogyha egyéb nem, 

annyi mindenesetre el fog éretni, hogy a 

És Éva arczán utolszor jelent meg a 

rózsa-pirosság. 

Anyja ágya előtt állott, lesve a per 

czet, mikor annak szaggatott álmabó
l meg- 

szakitlan, örök álom változik. 

Az éj közepén bekövetkezett. 

Ekkor lefogta a halott szemeit, gyér 

haját szépen elsimitotta homloka felett s 

imádkozott. - Nem a halott üdveért, ha- 

nem önmagáért. Sirni nem sirt - hisz' 

nem akart elmaradni tőle. 

A ravatallá vált ágytól csendesen uti 

kofferéhez lépett s egy kisded ékszerszek- 

rényt vett ki belőle. - A gyémántokat 

csak nem reggel rakta volt vissza ebbe; 

tegnap este a bálon tündökölt velök. Most 

ujra kiszedte hanyagul. Nem ezekkel volt 

dolga. Felnyitotta a szekrény rég elzárt k
et- 

tős fenekét s belenézett. 

A régi régi kinteljes órák emléke vo- 

nult át lelkén, a miut ott azt a parányi 

üvegesét megpillantotta, mely akkor, azok 

hatása alatt lett egyszerre beszerezve rög- 

tönölő tartalmával. 

Hogy-hogy Éva akkor még sem nyult 

hozzája ? 
Azóta meg itt pihent elfeledve. Most 

jutott eszébe. 

Még egy kis darabig elmerengett mul
t- 

ja minden átélt, s jövője minden átélhető 

gyönyörén, 
méreg üvegcsét. 

Reggel két halottat leltek a szobában. 

A vélt menyasszony fátyol örökre ott 

maradt Zoltán birtokában. - Ki mondja, 

hogy nem volt-e igazán az? 

Éva második szerelme nem lehetett 
a 

rózsa könnyed másod virágzáss, a fa őszi 

virága lett, melyből gyümölcs nem érik. 

keservén - azután kiüritette a 

szláv világnak Ausztria Magyarországon ki
- 

vül való megerősödése meg fogja törni a 

maggar és német elemeknek jogtalan és ter- 

mészetellenes tulsulyát Ausztria-Magyaror
szág 

határain belül. Mi cseh-k - ugymond - 

még az osztrák álláspontról is egész nyil 

tan és őszintén a szlav szolidaritás mell-tt 

szólunk, mert a szláv világ sohasem volt 

Ausztria ellen; ellenkezőleg ismételten meg- 

mentette Ausztriát egyszer Ziska, máskor 

Szobieszky, majd Miklós czár és Jellasich 

által. Egyszer a magyarok, máskor a törö- 

kök ellenében s most is védi Ausztriát a 

bel- és külföldi poroszok ellen. 

Német-franczia viszonyok. 

A Post a következőket irja: A fran 

czia lapok nagy része Katkov haláláról szól 

va, vádakat szórt a német politika intézői 

ellen és ezeket ugy jellemezte, mintha a 

méregkeverést és a gyilkosságot mesterség
 

ként üznék. E gyanusitásokra - ugymond 

a Post - csak azt kivánjuk megjegyezni, 

hogy egész Francziaországban nem talál- 

kozott egy ember sem, ki tiltakozott volna 

azon erkölcsi elvetemültség ellen, melynek 

ama gyanusitások kifolyásai. Ez azt tanu- 

sitja, bogy a németellenes párt olynemű ter,. 

rorizmust fejt ki, melyet már nem szabad 

figyelmen kivül hagyni. 

Uralkodók találkozása. 
Gastein, aug. 6. 

Ausztria-Magyarország és Németország 

uralkodóinak ez idei találkozása is megtar- 

tá barátságos benső jellegét, csakhogy ez 

alkalommal egyenruhák láthatók nem vol- 

tak. Jóllehet minden hivatalos fogadtatás 

és bemutatás mellőztetett, ő Felségét, az 

Aachenvölgyön át folytatott utjában, mégis 

mindenütt zajos tüntetések kisérték. Gas- 

teinban a lakosság üdvözlése a lehető leg- 

szivélyesebb volt. 

Az előkelő közönség már 1órakor vár- 

ta Ferencz József ő Felsége megérkeztét. 

Röviddel 2 óra előtt a völgyből zajos 

Hoch-kiáltások hallatszottak, melyek villám- 

gyorsasággal tovább terjedtek és nehány 

percz mulva ő Felsége kocsija a fürdőkas- 

tély főlépesője elé robogott. Ö Felségét, ki 

látogató ruhát, fekete kabátot és sötétszinü 

nadrágot viselt, a lépcső feljáratánál a né- 

met császár egész kisérete várta. Valameny
- 

nyien az urak frakkban jelentek meg és 

osztrák-magyar rendjeleiket viselték. A 

Hurrah és Vivat kiáltások folyton ismét- 

lődtek, mi alatt ő Felsége az urak mind 

egyikével kezet szoritott. 

Ő F-elsége a király Perponcher udvari 

marsall! által kalauzolva, Tun kelytartó é
s 

Goltz főhad eg d kiséretében haladt fel a 

lépcsőn és alig lépett az előcsarnokba, már 

ig Vilwmos császárral szemben állott, ki 
elébe 

ment, f-lséges barátját fogadni. A két ural- 

kodó kezet fogott, megölelte egymást 
és az el 

fogadó terembe léptek, hol a legbensőbb barát- 

sággal üdvözölték egymást.. 

Ő felsége több mint fél óráig időzött 

a fürdőkastélyban és azután a Straubinger 

szállóba ment, melynek lépcsőházában a 
vá- 

rosi képviselütestület, a papság, a tartomá- 

nyi főnök és az osztrák és magyar arisz- 

tokráczia itt időző tagjai tiszteletteljesen 

üdvözölték. 

reucz József királyunk tiszteletére udvari 

ebédett adott. 

A mui napot fényes kivilágitás zárta 

be. A magaslatokon örömtüzek lobogtak és 

a vizesés mint tüzár omlott alá. Valameny- 

nyi nyári lak és lakóház ki volt vilá- 

gitva, sőt még a német császár lakása is 

fényárban uszott. Királyunk félórai kör- 

utat tett a nép közt és élénk evácziókban 

részesült. 

Pénz és társadalmi élet. 
- Két czikk. - 

II. 

De midőn a pénznek a fennebbiekben 

kimutatjuk a társadalmi életben teljesitett 

szerepét: ezzel még korántsem állitjuk azt, 

hogy az elmélet terén ne uralkodnának oly 

felfogások is, melyek a pénznek a társa- 

dalmi életben előnyöket teremtő szerepét 

kétségbe vonják. 

Köztudomásu az, hogy a pénz veszé 

lyeit, annak romboló hatásait régi idők 

nagy bölcselői is felismerték. E helyen le- 

gyen elég utalank Plutarch, Virgil, vgy 

Aristoteles idevonatkozó helyein kivül az 

ókornak egyik legkimagaslóbb alakjára S0- 

phoklesre, ki „Antigonéjában" (ford. Csiky G. 

14. 1.) Kreonnal a következőket mon- 

datja : 

Mert nincsen, mi annyi bajt okoz em- 

berek között, mint a pénz. 

Országokat pusztit el ez, földönfutókká 

teszi a polgárokat. 

Rosszat csinál a jóból és az emberek 

igaz lelkét gonoszra tudja hajtani. 

Nincsen álnokság, csalárdság, gazság, 

a mire embert a pénz meg nem tanitapa 

egyhamar." 

És a nyomon, melyet a pénz hátrá- 

nyairól csak szorványosan irnak régi irék, 

haladni kezd egész serege a tudományos 

iróknak, hirdetve fennhangon azon hátrá- 

nyokat, melyek a társadalmi életben mind 

untalan feltünnek a pénz behozatala folytán. 

A szoczialisták különösen azok, kik a 

legjelentékenyebb támadást intézik a pénz 

használota, illetőleg annak ugy a forgalmi
, 

mint az ipari életben történendő általános 

meghonositása iránt. Ugyanis szerintük a 

pénz az, mely ürt létesit az ur és szolga 

között, ez teremti a tőkeolygarchakat, a 

kik által aztán csak az önzés, a haszonle- 

sés, az inség és nyomor fog elterjedni. Ez 

volt szerintük az a közeg, mely kiszaki- 

totta az egészszeli kapcsolatból az egyest 

és végül ez azon átok, mely a fukarságo 

és irigységet előmozditva minduntalan társa
 

dalmi surlódásokat idéz elő. 

Azonban a szoczialistákon kivül, egyes, 

különösen nemzetgazdasági irók is szólnak 

azon hátrányokról, melyek a pénz haszná- 

lata következtében a társadalmi életben fel-
 

merülnek, kivált a tekintetben, hogy a p
énz 

a birvágyat roppant módon fogja fokozni, 

a mi aztán a pénzvadászat elharapódzását 

maga után vonva, minden nemesebb törek- 

vést elölhet. - Utalnak ezen irók főleg 

arra is, hogy a pénz megváltoztatja a jogál- 

lapotot, az emberi gondolkozásmódot any- 

nyira, hogy a régi időkben fennállott 
jóté- 

nését is a pénznek tulajdonitják, azt állit- 

váu, hogy az emberek nagyobb rokonszenv- 

vel viseltettek egymás iránt a terménygaz- 

daság korszakában, mint viseltetnek ma a 

pénz világban, hol is mindenki épen a pénz 

folytán függetlenné válik, mely független- 

ségi helyzetben aztán az emberek közötti 

egyenlőség is mind jobban és jobban kezd 

meglazulni. 

Végül utalnak arra, hogy a pénz az, 

melynek felhalmozódása a tőke egyoldalu 

uralmára vezethet és ennek következtében 

a pénz az oka annak, hogy a nagyvagyo- 

nuak mellett könnyen megférhet a proletá- 

rok tömege, mivel aztán nem lesz csoda, 

ha a társadalmi életben a szédelgés és sze- 

génység fog felburjánozni. 

Mindezekután még csak annak meg- 

emlitésére kivánunk szoritkozni, hogyha 

kétségbevonhatatlanul igaz is az, miszerint 

a pénz hátrányokat is szülhet különösen a 

nyereségvágy előmozditása, a tőkék felhal- 

mozódása és igy a vagyoni helyzet arány- 

talan megteremtése következtében, mégis a 

pénznek tulajdonitott hátrányok korántsem 

oly nagymérvüek és jelentőségüek, hogy 

azok miatt eltörlését kellene sürgetnünk. 

Ellenkezőleg, a pénzt fenn kell tartani azért, 

mivel az általa okozandó károkat jóval el- 

lensulyozza nemcsak azon körülmény, hogy 

a pénzben, mint kulturális eszközben a mü.- 

voltségi haladás hathatós támaszt nyer!, 

hanem azon ma nap már meg sem czáfol 

ható tény is, hogyha a pénz megfogyatko- 

zik, a nép szenved, szegénység, koldulás és 

restség áll be, mig ha a pénzkészlet meg- 

szaporodik, megkönnyebbül a társadalom- 

ban az azelőtt észlelt nyomasztó helyzet is. 

Dr. Gopcsa László. 

Kőhalmi levél. 
1887. augusztus 5. 

„Vorsichtigkeit, 

Mutter der Weisheit. 

Csak egy hajszálon függött a tegnap 

d. u. 2-83 óra között a hajdani Kőhalom- 

szék székhelyének : Kőhalomnak sorsa ! 

Ugyanis a jelzett időben tüzlárma tá- 

madt, s rá csakhamar a templom torony ha- 

rangjának vésztjelző hangjai községünk la- 

kosságának egy nagy részét a tüz szinhe- 

lyére összegyüjtött. 

A tüz a község felső utczájában eredt, 

s villámgyorsasággal ennek 7 csür lett mar- 

talékává. Községünk szinte egy borzasztó 

tüzkatasztrófának áldozatává lett. A tüz ke- 

letkezésének oka még ismeretlen. 

Ha Szent-Fiórián községünk felett vé- 

dő szárnyait ki nem terjeszti: aligha most 

közülönk nagyon sokan ujabbkori, modern 

Aeneasként nem keseregnének községünk 

üszkös és füstös romjai felett. 

Kétségkivül Eolusenak is nagy hálá- 

val tartozunk, mert bizony ha ő kegyelme 

barlangjából valamelyik szilaj szélparipájá- 

val községünk utczáin egyszer is végig ta- 

lál nyargalni: mostan községünk talán 

Nagy Károly és Toroczkó szomoru képét 
tárná elénk. 

Valóban az isteni goodviselés örködött 

felettünk. 

A tüz szinhelyén ember anyagban nem 

volt ugyan biány, de volt... oltó-eszközök- 

ben. Ez utóbbi körülmény puritán egysze- 

rüségében tüntette fel előttünk községünk 

oltó-eszközeinek szegényes voltát, mondhatni 

nagy hiányát. Nem csekély mérvben válha- 

fővárosának, - mert oly oltó-eszközökk 
kirukkolni mint a milyenekkel produkált! 
bizony-hizony nagyon is megérdemelné 
éles - kritikát. De elhagyjuk ezt. Te 
ezt azon megnyugtató tudatban, hogy kö 

ségünk saját jól felfogott érdekében mot 
tan saját kárán szomoruan okulva: ma 
fogja elmulasztani, hogy mielőbb tisztemi 
ges és a modern igényeknek teljesen me 
felelő oltó-eszközök beszerzése, és egy ren 

szeres tüzoltó-egylet szervezése iránt a kelll 
intézkedéseket megtegye. 

Községünk lakóssága jog 
telheti ezt. Most ha szellemi élvezetre: Il 
landó zenekarára - évenként tud 600 frtl 
áldozni - annyival inkább áldoznikellsil 
séges és hasznos czélokra. 

Egy ujabbi borzasztó látványaaka 
szeretnénk szemtanui lenni... 

Megvalljuk borzasztó látványt nyuj ot 
e lángtenger, melynek hullámai torony m 
gasságig emelkediek az ég felé, de a mi 
borzasztó volt e látvány, ép oly szomorul 
komikai jelenetként tünt fel azon oltókm 
az oltás körüli, szinte sikertelennek mo 
ható erőlködése, kik kezökben egy egy 
vizfecskendőzöt tartva, azzal fogták krt 
lángtengert, remélve azt, hogy 6 lángteng 
hullámait megzabolázhatják. 

Minthogy már szellemi és lelki 
zetünkre van zenekarunk: kérjük 
szükségesekről szorgosan gondoskod 

1 ör, hogy legyen a modern igény 
nek megfelelő elegendő számban oltó, 
közünk, 

2 or, hogy legyen egy rendszen 
szervezett tüzoltó, egyletünk. 

Jelszavunk legyen tehát : Csak el 

U7 

al megkör 

U 

él 

a. 4 

Fürdői élet. 
Borszék, aeg 

Szabad legyen ezen világhirű gyí 
helyről most a fürdőidény derekán övil 
megemlékezni. 

Jelenleg az idény kezdete óts i 
sen 612. vendég jelent meg, kik a s 
dús ivó- és fürdő-vizeket jó sikerrel ht 
nálják, kiknek legfőbb Kivánalmai 
kifejezvék : bhogy mielőbb állandó u 
gyógycsarnok és vendéglő létesittessék, mu 
minden eddig történt előhaladás, bereni 
mellett is ezek nélkül szebb jövőt ne 
hetni. 

A közlekedés érdekében pedig 
óhajtandó, hogy a székely vasut kilpil 
vel Borszék legalább egy szároyvo h 
összeköttetéssék, mely által a bel- és küllül 
közelebb leend, és akkor nemcsak a vin 
szállitása, de főleg a vendégek tömege 
látogatása is kellőleg biztositva lee 

Tagadhatatlan tény, hogy ezen gyíg 
helyen a közelebbi évelben igen s i 
és korszerü ujitás, javitás történt, melyi 
mind az ivó, mind a fürdő forrásoknili 
ségtelenül láthatók, és ha a tulajdonosi 
ségek ezen átdozatkészsége tovább is [ 
halad, előre, bizonyosak lehetünk az ini 
hogy ezen gyógyhely minden irányban 
adatának nemcsak megfelelni, sőt viligh 
megérdemelni is képes leend. 

Az ivóforrások közül a főkut, 
inkább a Kossuth-, erdei-, vagy Jömi 
Arany János kutak használtatnak, 
Petőfi-kutat is főképen lelkesebbek kerui 
föl, kiket méltán boszant azon kisérlet, 14 
ezt nehány ember Tisza Kálmán-kutnak 
részli elnevezni, miről pedig sem a bi 
kosság, sem a székelység még hallani 
akar; és legfölebb rosszul sikerült kori 
fogásnak tekintik azok, kik a nép sel 
közvetlen ismerik. xa 

A fürdők közül leginkább a Lo 

Vilmos császár szombaton délután Fe 

Diána fegyelme. 

A „Dora" szerzőjétől. 
Az ,Ellenzék" számára forditotta : Amica. 

XLI. 
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Egy óra mulva Diana az ágya mellett 

térdelt, a gyermekkoraában mondott imádsá- 

gokat probalta elmondani. De a szavak 
nem 

akartak jönni; ajkai lazasak voltak 
s erős- 

sen reszkettek. Sok szenvedés állott
 előtte, 

de nagyobb gyötrelmet, mint ez éjjel, nem 

szenvedett soha; s midőn bosszujára gon 

dolt, minden édességet elveszitette az. 

Diana keserüű könnyeket sirt, s még 

most is kisértetbe jött, hogy saját maga 

által készi ett sorsától megszökjék, s nap- 

jait elvonulva töltse. Az éj árnyai osalani 

kezdettek, s a hajnal halvány ténnye lát- 

szott az egen Meg nehány óra, és őŐ nem 

lesz többé Cameron Diena! A régi életnek 

vége lesz. Az ifjuság napfénye és rózsái 

isten veletek ! Oa bár az ég kegyelme 

vissza adná azt a boldog időt, midóőn
 gon 

dot s bánatot nem ösmerve a napfényről és
 

rózsákról danolt! 
Amint a piros hajnal az égre derűült, 

bünének nagysága, s büntetésének a szigo 

rusága világos lett előtte. És ekkor a fáj- 

dalomtól és sirástól kimerülve lefeküdt n
yu- 

godni. 

Eljött a nap, mely arra volt hivatva, 

hogy a Diána bosszuját megkoronázza, 
s a 

Scarsdalek megtorlására intézett terveit
 be- 

fejezze. Menyegző napja volt! Fernessben 

korán talpon volt mindenki. 
A cselédek dolgozak; a koszorus leá- 

nyok az öltőzködéssel voltak eifoglalva; 2 

egész ház tele volt vendéggel, s Lady Ca- 

meronnak egy pillanatnyi szabad ide
je sem 

konysági hajlamok gyakorlásának megszü- 

A menyasszonyt kivéve mindenki el 

volt feglalva; a májusi nsp a szobájába 

sütött, a madarak vidám dalokkal töltötték 

meg a levegőt, és ő még mindig aludt. A 

szobaleánya nem akarta felkölteni, mert hal-
 

vány volt es fáradtnak látszott; Zsuzsának
 

is meg voltak az ő nézetei, urnője házass
á- 

gára vonatkozólag. 

Nekem nem ugy jön mint ha bol- 

dog menyasszonyt ébresztenék fel a boldog 

menyegző napjára, gondolá Zsuzsa magá- 

ban. Hagyom aludni a meddig lehet. 

Midőn Diána nehéz fővel és nehéz sziv- 

vel felébr dt, Zsuzsa az ágya mellett ál- 

lott. Az első pillanat zavarában kérdőleg 

nézett csinos szobaleányára. 

A Zsuzsa, mi a? kérdé. 

Ma a kisasszony menyegző napja 

van, volt a válasz. 

Oh áldott álom, mely megengedte, hogy 

feledni tudjon! Oh keserü ébredés, mely 

ujjult erővel hozta vissza nyomorát! Fáj- 

dalmas nyögéssel fordult meg a párnáján. 

Menyegtő nepja? Bár a temetése voln
a ! 

Kisasszony, olyan szép fényes na- 

puuk van, mondá Zsuzsa kisasszonyát fel- 

akarva viditani. 

De a halvány arczba nem jött szin, 

a sirástól elhomályosodott szemekbe nem 

jött fény. 
Nem hiszem, hogy fel tudjak kelni, 

oly fáradt vagyok, mondá Diána. 

De Zsuzsa készen volt az ellenszerrel 

egy csésze illatos tea alakjában, s sjánl- 

kozott, hogy urnőjének a fejét s arczát 

friss vizzel megmossa. Nehány percz mulva
 

Diána képesnek érezte magát öltözködését 

folytatni. . 

Ez volt bosszujának a nagy napja. Az 

Evadne szeretőjét elvette; Sir Lislet el- 

................ 
volt. 

küldte; határozatát végrehajtotta ; saját 

tik ez diszére a hajdani Köőhalomszék - 

sérelmeit megtorolta. A Scarsdaleok Fer- 

nessre jöttek és elfoglalták azt; az ő he- 

lyét bitorolták, szemtelen megvetéssel bán- 

tak vele, gunyolták, kinevették sőt az atyja 

szeretetét is elidegenitették tőle, aztán, hi- 

degen intézkedtek, hogy rokonukhoz men- 

jen férjhez, hogy vagyonával családjuk fény- 

nyét emelje. 

Biztosak voltak a győzedelemről; Lady 

Cameront mulattatta az a gondolat, hogy 

azt a nevet fogja viselni, melyet tudták, 

hogy gyülől. 

Most meg volt forditva a koczka; de 

Diána győzedelmének az órájaban szeren- 

csétlen volt. 

Legelőször Thea ment be hozzá; az- 

tán egymásután a többi koszorusleányok; 

Lady Cameron volt az utolsó. Diána hallotta 

a kocsik zörgését, és a beszélők hangját; a 

ház viszhaugzott a vidám nevetéstől. 

Az esküvő az Edenwoodi templomban 

tizenegy órára volt kitüzve. A félvidék hi- 

vatalos volt oda, s az azt követő lakodalmi 

villásreggelire. Ilyen esküvőt rég nem lát- 

tak a vidéken; Edenwood város lakói iz- 

gatottságban voltak ; az utczákon tolongott 

a nép, a násznép diadal iveken jött keresz- 

tül. A régi templom virágokkal volt diszit- 

ve, s a természet legszebb ruháját vette fel. 

Diána megrázkódott midőn a menyasz- 

szonyi ruháját vitték be hozzá. A koszorus 

leányok ott voltak - Theával együtt - 

s volt még két vagy három szobaleány je- 

len. Midőn a rubát a fátyollal együtt a je- 

lenlevők bámulására kiteritették, Diána re- 

ménytelen de vágyódó tekintettel nézett 

körül. Hát semmi sem történik mi őt meg- 

mentse? S honnét van az, bogy agyának e
 

zürzavarán keresztül, a „Fiatal Locbinvar" 

szavait hallja? Ah bár Sir Lisle a fiatal 

Lochinvar példáját követve előtőrne és őt 

elvinnél 

Sáros, és Lázár-fürdők látogattatnak, m 

Az ajtón kopogtattak, szutá a 
következett. S narancsvirágokból, febér 
zsákból s fehér liliomokból álló pon 
bokrétát vittek a menyasszonyhoz. M 
Clanronald küldte. S e drága viréguli 
melyeknek illata az egész szobát betültit 
egy gyönyörű, gyöngyökkel kirakott a 
virágtartó jött. Minő vőlegény! Miy 
dog, s irigylésre méltó menyásszonyi-! 
koszorus leányok a bokréta körül tw 
tosultak, s nem győzték szépségét elly 
bámulni. 

Hát semmi sem történik meg 
re? Már a menyeasszonyi fátyolla. 
ritották; a narancsvirágok a hajáhot W 
tek tüzve; - a bokrétát a kezében! 
otta. 

A menyasszonyi rubájába ölt 
ána semmire sem látszott ügyelni 
rülte történt, mig a koszorusíeányo 
csókolták. 

Midőn Theára került a sor óm 
ta: ,Szegény Diána !" smal 

E szavak erőt üöntöttek bele, e 
vak ébresztették fel benne a már mír 
alvó büszkeséget. „Szegény Diána!" ia 

ő a Scarsdaleok felett győzedelmeskel 
nem engedi hogy azok mostan győnedel 
nek az órájában valami sajnálatra mil 
lássanak rajta. il 

Amint az atyja karjára támasziu 
a nagy csarnokon keresztűl ment, n 
lyek mosolyogtak, némelyek eirt: , 
melyek áldották, - s némelyek imiil 
tak érte. 1 

A társalgásban ketten voltak, Si 
yal és Richárd, kik h ligattak és kom 
voltak. 

(Folyt. köv.) 

/ 
/
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ELLENZEK (13) 

Augusztus 8. 

igényeinek mindenben meg- 
őlebb a meleg fürdőknek jobb 

s0 már csak azért is kivánatos, hogy 
atrészei el ne pároljanak, mit a 
ig kilátásba is helyezett. 
ullások, élelmezés a helyi viszonyok- 
nst elég jutányosok, báre részben is 
ik föl némi panaszok, melyeken azon- 

y czélszerübb veudéglő épi- 
ilosz idövel hihetőleg segitve. 

Borszék közelében egy jól beren- 
Mveghuta, hol a szétküldött borvizes 
készitt melyeknek tőltése és 
ta ko leg eszközöltetik, ezál- 
vin lehetővé több millió üveg sa- 
mta világ majd minden tájékára 
ni, mely a legkiáltóbb reklam-ot 

Minte elfeledém megemliteni, hogy a 
IMó gyógyforrásoknak régibb vegye- 
ére skintettel igen hangosan nyilvá- 
Uleg szakemberek részéről azon indo- 
tis, hogy mindenik gyógyforrás a 

ujabb vegyelemzésnek vettessék 
0sak ezen uton tudhatni meg biz- 
melyik viz, mily bajokban hasz- 

lvárjuk, hogy a birtokosság ezen 
n is eleget teani igyekezend. 
gül megjegyzem, hogy a vendégek 
részben örmények, szászok, romá- 

UHivált izraeliták, kik hihetőleg va 
ó üzletre szimatolnak, ha csak a 

nükre nem koppint. - Vasnak 
magyarok és székelyek is, de más 
iségüekhez képest csekély számmal, 
oka leginkább az anyagi és gazda 
llt viszonyokban keresendő. 
mnyit ezuttal, később tán többet, ha 
y nevezetesb mozzanat merül föl. 

Góbé. 

z itthon levő athleták népes érte 
t tartottak szombaton délután a club 
dalmi ügyekben. Titkár a megjelent 
Eözött kiosztotta az őszi versenyek 
mmját, megbeszélték a marosvásár- 

ui versenyek vegyes módozatai:. Miu- 
versenyekben való részvétel iránt a 

nyetemre kerülő fiatalság körében is 
u érdeklődés, a club régibb tagjai 

agsági aláirási ivek osztatnak ki, 
len két tag ajánlata és az évre eső 
ri dijletétele mellett sept. 3 áig a be 
" feliratkozhatni. Felvételre különben 
nzab.-ban körülirt feltételek mellett 

usztviselőinél is jolentkezhetni. Sept. 
haz tagok felvételére vál. gyülés. Az 
nulommal felvett tagok a versenyeken 
vehetnek. Szept. közepén tartja a club 
1évi közgyülését.. 

x 

Ikereskedő ifjak kongreszusa 
míval tartaadó nagy népünnep rende- 

flkérés folytán készséggel vállalták 
thub tagjai s magukat a kereskedők 
lis százas bizottságá kiegészitvén, 

Mgaak törekedni, hogy már e téren 
t tapasztalataikat folhasználva, szép 
vinyokat, összevágó rendezéssel mu- 
mak be. 
1 ( rgyban szerdán este 6 órakor a 

len még helyszini értekezletet tartanak. 
k 

elsége látogatása alkal- 
b tag annak az óhajnak adott ki- 

hogy miután ő Felsége a testgya- 
uk iránt kiválóan érdeklődik, a buda 
tutgyak. egyletek disz gyakorlatait 

ur megszemléli, állitson össze a club 
Iugyakorlatra vonatkozó tervet s kérje 
ságot az ünnepélynek programmjaába 

et
 

a
 

liután azonban a clubnak ez idők 
gyakorló tere, hol előkészül- 
nincsen, az értekezlet nem találta ez 
atot megvalósithatónak. 

t azonban kimondották, hogy ha az 
rendező bizottságának a club 

a a rendezés körüli segédkezésre 
g lenve, felszólitás esetén készséggel 
hösremüködni. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, augusztus 8. 

Hunyadmegye az irók és mü- 

tirándulására nagy előkészületeket 
Atultur egylet dévai választmánya 
heti ülésén elhatározta, hogy az irók 
részek fogadására bizottságot alakit. 

8 Réthy tanfelügyelő egy bizottságot 
itott az ifjuságból, mely a fogadást 

zillásolást eszközli. A megérkezés 

bankett, kirándulás a Várhegyre s 
angverseny és tánczvigalom fog tar- 
Alakult e végre egy hangverseny, 
és elszállásolási bizottság, mely a 

tottság utasitása szerint jár el. A 
ttság elnöke Isekutz Aurél. A prog- 
és stes megállapitását a napokban 
i 

- Pogány György urat, Hunyad- 
érdemes főispánját érzékeny családi 
gérte. Neje szül. R é t h y Károlina 
életének 76.ik évében e hó 5-én 

] yeden meghalt. A közbecsülésben 
g nő halála széles körben keltett 
invétet. Az elhunyt holttestét ma 

ás felett a részvét erdély- 

emmel vannak berendezve 

k nyugalomra a maros szent- szboltban. A derék főlspánt 

II ik kerületi állami főreáliszola kitünő 
képzettségü fiatal tanárát Bodok község bir- 
tokossága megbizta, hogy a Bodok község 
határán találtató ásványvizeket vegyelemez 
ze. A jeles ifju vegyész elfogadva a megbi- 
zatást lelkiismeretes gondossággal hajtotta 
végre az elemezést, s annak eredményét 
egy rövid, de tartalmas füzetben bocsátotta 
közre. A füzet a napokban jelent meg Bu- 
dapesten. Az elemző tanár jelentése szerint 
a bokodi forrás, mely igen gazdag, kristály- 
tiszta és szagtalan ivó vizzel bir. I e igen kel- 
lemes, üditő és csipős. A fürdőviz tiszta, 
csipős és vasas izü. Konstatálja, hogy a 
bodoki ,ivó borviz" a legkivállóbb ég- 
vényes savanyu vizek közé tartózik, szén. 
sav tartalomra legközelebb áll a borszéki- 
hez, mint gyógyitó viz a luhi és szuli- 
ni vizekkel megegyezik. A tanár ur sze- 
rint a bodoki fürdőre szép jövő vár. A fü- 
zet végén dr. Boleman István vihnyei für- 
döorvos véleménye olvasható, ki azt állitja, 

si zavarok, lépző szervek hurutos bántalma- 
inál stb. kitünő sikerrel használható. 

- Kirándulás Maros-Ujvárra. 
Pár nap előtt részletesen ismertettük a ke- 
resk. congressussal kapcsolatban a maros- 
ujvári társas kirándulás tervét. A helyi me- 
netjegy iroda külön falragaszokon összegezi 

ismételten a következőket emlitjük meg: 
jelentkezési határidő aug. 14 ke; indulás 
16-án reggel fél 7 órakor, megérkezés 10 
órakor, a bánya megtekintése után (mely 
fényesen ki lesz világitva) fürdés a sós für- 
dőben és az uszódában. EÉbéd után felmenet 
felső Ujvárra a kastélyba. Ljövet a liget- 
be, hol táncz lesz stb. Haza indulás 1 óra- 
kor éjfél után. A kirándulásösszes költ- 
ségei II. oszt. 6 frt 50 kr. III. oszt. 5 
frt, 50 kr. A kirándulást különösen azok 
nak a figyelmébe ajánljuk, kik a m.-ujvári 
gyönyörü sóbányát még nem látták. 

- A székelyudvarhelyi kereskedő 
ifjuság körében különösen Riemer Ede 
vaskereskedő erélyes kezdeményezése követ- 
keztében élénk mozgalom indult meg a ko- 
lozsvári kongresszuson leendő részvétel tár- 
gyában. A napokban tartott értekezleten 

képviselni fogja a sz.-udvarhelyi kereskedő 
ifjuságot. Ugyancsak Riemer Ede inditvá- 
nyára elhatároztatott, hogy a kiküldöttek 
a kongresszuson szerzendő tapasztalataikról 
egy tervezett tánczvigalom alkalmával te- 
gyenek jelentést küldőiknek. 

- A nagyenyedi ref. theol. akadé- 
mián a papi vizsgálatok f. évi szept. hó 
3-ik és következő nepjain tartatnak meg 
Szász Domokos püspök elnöklete alatt. Vizs. 
gálati biztosokul: Benkő János görgényi 
esperes és egyházkerületi főjegyző 
Gsarő kolozsvári esperes 
nevezve. 

- Dévai hirek. - Elektromos vi- 
lágitás behozatalát penditette meg dr. Dar- 
vai Móricz s reméli, hogy nemsokára a vá- 
rosban kivihető lesz. - Zárdafőnököt Ville 
Sámuelt Budapostre belyezték, helyébe a 
fővárosból Dévára Inhoff Mór atya jön fő- 
nökül. A történelmi és régészeti társulat ed- 
digi évkönyveit diszes kiállitásban fogjak 
ő felségének Déván létekor átnyujtani. - 
200 üveg sajáf termelésü bort ajánlott fel az 
irók és müvészeknek Velicska Lajos ur. - 
A közkórházban julius hóban 15 egyén ápol- 
tatott, 61 gyógyultan távozott, 13 meghalt, 
maradt ápolás alatt 60 beteg. 

vannak ki- 

belsejének kiigazitása és kifestésére szük 
séges költségek előállitósára Nagy Enyeden 
egylet alakult, mely mulatságok rendezését 
vette tervbe fennti jótékony czélra. 
mulatság gyanánt f. évi aug. hó 14-én a 
sétatéren 50 kros belépti jegyekkel rendez- 
nek egy nyári tánczvigalmat. Elnöke a bi- 
zottságnak Papp Gyula, mellette 6 an mü- 
ködnek a siker kivivására, 

- Marosvásárhelyi hirek. Jan- 
ki Lajos honvéd huszárezredes a napokban 
szemlét tartott az itt elhelyezett huszárság 
felett. - Brassai Sámuel ny. egyetemi 
tanár látogatási czélokból nehány napot itt 
töltött. - A kir. tábla segédbivatalának 
tagjai nyugalomba vonult igazgatojuk Ká 
rászek tiszteletére sikerült bucsulakomát 
rendeztek. - A m.vásárhelyt állomá- 
sozó gyalogezred e hó 4 én indult el az 
öszi hadgyakorlatokra. Egyelőre Beszter- 
czére, onnan Dévára mennek. - Csóka 
Sándor s inigazgató ujabb kérést adott be 
a városi tanácehoz, hogy nehány előadás 
tartását engedje meg. De mert a szinház 
felett a rendelkezési jog a szinügyi egyle- 
tet illeti, a tanács a kérést elutasitotta. 

- A Maros áldozatai. Sztojka Ni- 
kuláj szentjókuti elmebeteg őrzői elől elme- 
nekülve a Marosba ugrott s odaveszett. Tó- 
bis Simon toroczkói származásu csizmadia 

tőleg uszni nem tudván - a vizbe fult. 

- Mulatság. A deési iparos-ifjak 
önképző köre f. évi augusztus hó 28-án az 
Angol-szálloda nagy termében saját pénz- 
tára javára a kolozsvári polgári dalegylet 
szives közremüködésével és szavalatokkal 
egybekötött zártkörü tánczestélyt rendez. 

- Sztojkafalvám a magyarláposi 
ifjusági olvasóegylet részére az ottani fia- 
talság mult hó 24 én tánczvigalmat rende- 
zett, mely minden tekintetben szép kimene- 
telü volt. A jótékony czélra 62 foriatot jö 
vedelmezett. 

- A vulkói aranyrablás. Ráncsa 

rosvásárhelyi kir. tábla itéletét, pénteken 
tárgyalta a kir. Curia szüneti büntető ta- 

- Dr. Hankó Vilmost, a bpesti 

hogy a bodoki viz hurutos bajok, emészté- 

most a kirándulás pontozatait, melyekből 

négy tagu küldöltséget választottak, mely 

s Szász 

- A nagyenyedi ref. templom 

Első 

legény Nagy Enyeden fürödni ment s hihe. 

Niculae és 37 társának rablási ügyét, a 
melyben csak e napokban közöltük a ma- 

naácsa Baló biró előadása mellett s a kir. 
táblai itéletet helybenhagyta. 

- Mavi Boldogasszony napja. 
Szeged város közönsége szép ünnepélyesseg- 
gel ülte meg ez évben is havi boldogasz- 
szony napját Szeged város ujjászületésének 
emlékére. Ünnepi körmenet vonult végig az 
illatos füvel meghányt Szent Háromseág té- 
ren s visszatért a templomba, hol kezdetét 

velte a szent mise, mely utaán ugy a tem- 
plomban, mint a templomköráli szab dban 
pred kácziók tartattak. A bucsura az idén 
is egész Jászberényből voltak processiók 
Az ünnepély negyed tiz órakor kezdődött s 
tizenegykor ért véget. l 

- A kheleti hkéjutazában, me- 
lyet a m. á. v. városi menetjegy irodája 
rendez Ca'róba, J-ruzsálembe, Konstantiná 
polyba, Athénbe, etb., résztvevők figyel- 
meztetnek arra, hogy ez utazásra minden- 
kinek utlevéllel keli magát ellátnia. Ez kü- 
lönösen azért is szükséges, hogy az utazók 
esetleges postaküldeményeiket az érintendő 
pontokon Egyiptomb n, Palesztinában, Tö- 
rök és Görögországban, minden akadály nél- 
kül kikaphassák. Az utazók tájékozására a 
megteendő urtól, a szükséges felszerelésről 
és más egyébbről legközelebb meg fog je- 
lenbi egy kis füzet, melyet a Keletet ös- 
merős kiváló orientajístánk, dr. Erődy Bé 
la ir. E füzet, melyből minden jelentkező 
kap egy példán t, minden szükségesről, leg- 
kimeritőbb tájékoztatást tog nyujtani: Erő- 
dy ur egyébként volt szives elvállalni azt 
is, hbogy a társaságnak kalauzi, szellemi 
vezetője, ugyszólván mestere legyen, a mi 
lehetővé teszi, hogy ez utazást ugy az él- 
vezetesség mint a hasznosság szempontjából 
teljesen kiaknázzák. Megnmlitjük még, hogy 
Széchényi Pal gr. ipar és kereskedelmi mi- 
niszter helyett az államtitkár, Matlekovits 
Sándor, felszólitotta, az al-xandriai, jaffai és 
jeruzsálemi Csusulatusainkat arra, hogy az 
utazókat támogassák mindenben, a miben 
hozzájuk fordulnak. Jelentkezhetni a rész- 
vevésre a menetjegyirodában, csak e hó 20. 
ig lehet. 

- Kis hirek. Amerika több részeiben u. m. 
Ineiában, Kentuckyban s Missouri keleti részében heves 

földrengés volt s Kentuckyban földcsuszamlás is történt. 

- Zarándoklás lesz ez évben is a bpesti bel- 
városi plébánia templomból Nagy-Mária Cellbe; az ín- 

dulás szept 5-én történik és Budapestre vissza 18-án ér- 

keznek. - Varsóba a napokban egy persa nemes 

ember érkezett, ki a Teherántól Varsóig való hosszu 

utat hat és fél hónap alatt gyalog tette meg. Az ifju 

persa arra vállalkozott, hogy nyolcz hónap alatt gyalog 

eljut Párisba. - A franczia hadügyminister elren- 

delte, hogy az öszi hadgyakorlatok alkalmával a veloczi- 

péd használását a hadseregnél kipróbálják. - Brünn- 

be küldött távirati értesités szerint Janicsek Zelenkó 

osztrák-magyar konsul, ki brünni születésü, egy tengeri 

utján odaveszett. - Pétervárott 1888 junius kö- 

zepén az ipari szakoktatás tárgyában nemzetközi kon- 

gresszust tartanak, melyre a kormány már megadta az 

engedélyt. - Németországban a Stolze-féle 

gyorsiró-egyletek szövetkezete és Gabelsberger gyorsiró 

szövetkezet kérvényt intéztek a birodalmi gyüléshez, 

melynek tárgyát a gyorsirászat jogszolgáltatásban való 
alkalmazása képezii - Abécsi udvariopera- 

ház megnyitását elhalasztották aug. 18-ra, minthogy a 

villamos világitással még nem készültek el teljesen. - 
Az őszi ügető versenyek az idén október hó 

28 és 30-án lesznek a külső kerepesi uti ügetöverseny 
pályán. 
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VAROSI HIREK. 
- A király látogatása alkal- 

mára a tanács által összehivott 107 tagu 
nagybizottság szombaton délután a város- 

ház közgyülési termében tartotta meg első 
értekezletét a helyettes polgármester elnök- 
lete alatt. Az értekezletre 21-én jelentek 

meg - 86 tag pedig távolléte által tündő- 
költ. No de hát ebből nem lett nagyobb 
baj, mert rögtön konstatálni lehetett, hogy 
még igy is sokan vagyunk és elég lesz 
husz emberre bizni a dolgot. Az értekezle- 
tet a polgármestert helyettesitő főkapitány 
nyitotta meg. Hogy miért választották meg 
a 107 tagu bizottságot, s hogy miért hiv- 

ták össze és mit kell elvégezniök, arról 

épenséggel nem tudott az elnök ur felvilá- 
gositást adni és ennek következtében a ta- 
nácskozásnak nem is volt semmi alapja, 
melyen megindulhatott volna. Minden terv, 
minden előkészület nélkül összehivtak 107 

embert, megjelent 21 ember, ezek szépen 
összenéztek, vártak, reméltek valami ható- 

sági előterjesztést, s kaptak helyébe egy 
elnököt, a ki legkevésbé tudta miért van 
értekezlet összehiva. Nagy későn aztán he- 

lyette mások sütötték ki, hogy tulajdonké- 

pen szálláskereső bizottságra van szükség, 

s erre elég 20 ember is. Megis választották 

a 20 embert, és a hogy felmentünk, ugy 

le is jöttünk. No tisztelt hatóság igy nem 

lehet királyfogadtatást csinálni! 
- Albach Géza városunk polgár- 

mestere, ki jelenleg szilágysági birtokain 
időzik, mint halljuk, holnapután tölti ki 
szabadságidejét, s még az nap megérkezik 
városunkba. ' 

városi választmánya aug. havi rendes 
gyülését szombaton d. u. tartotta meg. A 
gyülés kimondotta, hogy a Sepsi-szent- 
györgyön tartaudó közgyülésen bizottságilag 
fogja magát képviseltetni. A bizottság meg 
alakitásával a kirándulni szándékozó tagok- 
ból, valamint a bizottsági elnökséggel Deáky 
Albert vál. alelnök bizatott meg, felhivai- 

szentgyörgyi helyi választmánnyal előzete- 
sen hivatalból közölje. A növendékek 

ho kiránduló biz. tagok neveit a 

cseréjének ügye szépen halad. Eddig már 
hat növendéket jelentettek be német ajku 
csaledoknál lendő elhelyezésre. Fel fognak 
hivatni az erdelyi német lapok is, hogy az 
általános hasznosságu ügy előnyös voltát a 
nem magyar ajku erdélyi polgárokkal is 
megismertessék. 

- A polgári dalegylet tegnap este 
megtartott tánczezal egybekötött dalestélye 
kivilagos viradtig tartott és vonzott egybe a 
Lövölde fényesen világitott helyiségeibe egy 
olyan száp és nagy közönséget, mely ritkitotta 
paártját az idei tavaszi és nyári mulatságok 
közt. Bevezetésül a Gunesch Károly ál- 
tal szabatosan betanitott és korrektül veze- 
tett dalegylet ,Szeresd hazádat", „Nemzeti 
bordal", ,Dalra barátim", „Daltól szokott", 
,Népdalok" és ,Dalüsnepén" cz. öszdalok 
eléneklésév1 hozta jó hangulatba a közön- 
séget. Az ifjuság mintegy 300 páran Sala- 
mon és Molnár jó zenéje mellett perdült 
tánczra 8 óra után. - A mulatság sikere 
ujabb buzditásul szolgálhat a derék egylet- 
nak, mely müködésével már is olyan nagy 
népszerüségnek örvend ! 

- A helyi kereskedők elhatá- 
rozták, hogy az idei kongresszus alkalmá- 
val f. hó 14-én egész nap; 15 én d. e. 10 
óra után zárva tartják az üzleteket. Ez in- 
tézkedés teljes dicsérettel kereskedőink iránt, 
tudatjuk a városi közönséggel azért, hogy 
bevásárlásait ennek értelmében tegye meg 
az előző napokban. 

-Megtámadás. Pál János és Pál 
György hidelvei földészek szombaton dél- 
után a Naádasterén müködő cséplőgép tulaj 
donosára Szilágyi Istvánra támadtak, s 
azt vasviláikkal elverték, állitólag azon ok- 
ból, mert több gazdának olcsóbb árért csé- 
peltetett, miat a nevezetteknek. Jó volna, 
ha a hatóság megértetné Pál János és 
György uramégkai, hogy a csépeltetésért 
pénzzel szoktak fizetni és nem ütlegekkel. 
A mig ezt megértetik - hüvösön kell tar- 
tani az ilyen hevesvérüeket. 

- Kolozsvár szombatestvétől hét- 
főig. Külön lapot lehetne e czimen összeál- 
litani, mely a rendellenességek, botrányok, 
kihágások, verekedések, lopások, betörések, 
lélekvásárlások és legfőképen a prostituczio 
mindentée alakjainak leirásából szomoru 
példányi tenne ki. Eborzad az ember, ha 
vegig nézi a napos könyvet, mely a specia- 
lis esetek és jelentések megörökitésére van 
a rendőrségi szobába kitéve. Elgondolva, 
hogy ebben csak a rendőrség által tudomá- 
sul vett esetek vannak regisztrálva - el 
képzelhető, hogy a meg nem tudott esetek 
még milyen szép számot tehetnének ki. 

Uti tárcza. 
MADAGASKÁR. 

- Irta: Z. Kiss Elek. - 

Trieszttől Tamatávig. 
III. 

(Folytatás.) 

A mi angolaink oly dühösek lettek, 
hogy fogaikat vicsorgatták tehetetlen mér- 
gükben. Egy pár kiakart szállani, de a ka- 
pitány nem engedte. Egy öreg angol egész 
nyugottan le ment kabinjába, s onnan egy 
revolverrel tért vissza, de szerencsére kapi- 
tányuk idején észrevette, s félig szépen, s 
félig erőltetve elvette azt tőle. 

Persze az arabs meg kétszerezte a 
sértő és paraszt élczeit, s az angolok elleni 
gyülöletének szabad folyást engedett, ugy 
annyira, hogy a végin is, minden angol 
lement az étterembe. 

Ekkor az arabs örömében a fejére ál- 
lott, nehány czigány kereket vettett, s há- 
lául bemutatta kapitányanknak még pár 
szamarat, ilyen formán : 

„Tenk ju kapitán! Gut Tájcs. Hoch 
Tájcs! Hir Esel Bismark, Hir Esel Moltke !" 
s e közben a megnevezeitt szamarak füleit 
többször lebillegtette. 

Most már kapitányunk jött méregbe, 
s azonnal rendelkezett, hogy csónakot bo- 
csássanak tengerre. De ezt látva az arabs 
nagy hahotázás közben felpattant szamarára 
s elvágtatott, de nem oly gyorsan, hogy 
még e pár bucsu szava hozzánk ne ér- 
kezzék : 

„Bisaark, Tájcs, Esel, Englich maán 
dog .. . Ah ja-e-e-e sz! ha! ha! ha! jész, 
dog 1* 

Hogy az ut megnyillott, rövid órai ha- 
ladás után Suezben kötöttünk ki, a város 
ból oly távol, hogy azt és a megette levő 
hegységeket csak mint egy képet szemlél- 
hettük, Szerettem volna kiszállani, de nem 
volt időm reá, mert a „Dupleix közvetlen 
utánnunk jött, s arra kelle áthurczolkod- 
nom, hogy azzal Bourban szigetére me 
hessek. 

Ismerőseimtől elbucsuzva, egy sajkába 
szálltam, s átmentem a Franczia hajóra, 
melyen nem könnyen sikerült magam felvé- 
tetnem, mivel jegyem nem volt váltva. Vég- 
re mégis csak sikerült rábirnom a hajó ko- 
miszárjus urat, hogy felvegye a pénzt, s be 
lettem igtatva az utasok sorába. Egy óra 
mulva már messze volt mögöttünk Suez, és 
a csendesen libegő Helios! 

Pár óra alatt a Veress teungeren vol- 
tunk, a partok mindenütt eltünedeztek, csak 
a Sinai hegy teteje látszott még homályos 
körvonalakban. 

A két hajó gyorsasága közti különb- 
ség oly nagy, oly érezhető volt, mint mikor 
az ember ló szekérből vasutra ül. E gyor- 
sasággal, ily nagy hajón utazni, valódi él- 
vezet, még azon tikkasztó melegben is, 
mely a Veress tengeren örökös réme az uta- 
soknak. 

. A Dupleix, egy régi gőzőse a „Messa- 
gerics Maritimes" franczia gőzhajó társa- 
ságnak. Nagysága 1410 Toana, a gép fesz 
ereje 310. athmosphera nyomás, mi 1400 
lóerőnek felel meg. E hujó jelenleg Austra. 
lia és Uj Caledonia közt tartja fenn a köz- 
lekedést, s most öt nagyszerű uj gőzös jár 
Marseille és Austria között, milyenek a 
Caledonien, Sydney, Salazie, Sarra és Na- 
tal, melyek egyenkint 400 Tonnának, 600 
athmosphera nyomásu, vagyis 3400 lóerejü 
gőzgépekkel, s melyek kettős Helicz el van 
nak ellátva. E hajókon, melyek hossza 190- 
méter, szélessége 24 méter, nincs ereje a 
enger hullámzásának, s igy a tengeri be. 
t.gség is ritka tünemény rajtok. Kivéve 
nagy viharokat, mikor e vizi szőrnyetegek 
is, csak olyan játékszerei a haboknak, - 
mint gyermekek dió héjja, csörgedező patak 
közepén. 

Nemsokára balfelől egyes sziklacsu- 
csok emelkedtek ki a tengerből, a tenger 
partok is megint előtünedeztek. .. a tizen- 
két Apostól czimü sziget csoport mellett 
haladtunk el, hol a mérő készüléket szaka- 
datlapul vesztegettték, s a viz mélységét 
mérték . . . Azon hely felett haladtunk el, 
hol a Biblia szerint Mózes átvezette a zsi- 
dó népet. 

A meleg kiállhatatlan tikkasztóvá lett, 
- a gép kéményén kijövő pára, azonnal eső 
alakban bhullott a fedélzetre, a nap heve, a 
kettős vászon fedelen keresztül is, érezhe- 
tőleg süti az ember testét. E tengeren las- 
san haladni végig, egy lenne a halállal 
mindazoknak, kik a forró ég őv melegével 
még nincsenek megbarátkozva. 

De haladásunk oly gyors volt, hogy 
nem érkezett senki megbetegedni a nagy 
hőség miatt. Már a negyedik nap az Adeni 
öbölben voltunk, hol a hőség tetemesen alább 
száll, s egy kis szellő lengedez; azért mégis 
oly meleg volt, hogy naponta kétszer kelle 
öltözetet cserélni, facsaro viz voltunk mind- 
nyájan az izzadságtól, pedig mind fehér vi. 
torlavászonba voltunk öltözve. 

(Folyt. köv.) 

Legujabb. 
Az „Ellenzék" sürgönytudósitásai. 

Budapest, aug. 8. 

Milán szerb király a trónörökössel 
tegnap reggel Tátrafüredre utazott, ho- 
va este megérkezett; ott az egész für- 
dőközönség megjelent a király fogad- 
tatására, kit a fürdő igazgatója üd- 
vözölt. 

Róma, aug. 8. 

A király nem fogadta el a 
kabinet lemondását, hanem a mi- 
nisztertanács ajánlatára Crispit kine- 
veztebelügyérréés ideiglenesen kül- 
ügyérré. 

Gastein, aug. 8. 
Királyunk tegnap délben bucsulá- 

togatásra megjelent a fürdőkastélyban, 
hol majdnem félóráig maradt 
együtt Vilmos német császár- 
ral. Távozásakor Vilmos császár a lép- 
csőig lekisérte királyunkat, hol az ural- 
kodók elbucsuzvaszivélyesen meg- 
ölelték, megcsókolták egy- 
mást. 

A fürdő kastély előtt bucsutisztel- 
gésre megjelentek a német és osztrák 
aristokraták. 

Királyunk kocsijának elindulásakor 
a német császár megjelent az erkélyen 
búcsut intve. A közönség lelkes éljen- 
zésben tört ki. 

Szófia, aug. 8. 
Reuter-ügynökség jelenti: Regen- 

sek a mult éjjel táviratilag felhivták a 
minisztereket hogy azonnal menje- 
nek Ruszcsukba. A miniszterek reg- 
gel oda utaztak, a fejedelem kisérete 
szintén oda utazott. Biztos hir szerint 
a miniszterek Ruscsukba azért mentek 
hogy a fejedelem megérkezését be- 
várják. 

KOZGAZDASAG. 

MHeti szemle a tőzsdéről. 

Bpest aug. 7. 
Értéküzlet. 
A lefolyt tőzsdei hét minden tekintet- 

ben a nyári évad jellegét tükrözte vissza. 
Jelentéktelen forgalom mellett csak igen 
kis áringadozások fordultak elé. Nyugalmá- 
ból sem a bolgár kérdés, sem az angol bank 
kamatlábának emelése nem hozta ki a tőzs- 
dét. Csupán a pánszláv eszme publiczista 
előharczosának, Katkovnak halála szöktette 
föl egy kissé az árfolyamokat, melyek azon- 
ban csakhamar hanyatlottak. 

A 4 százalékos magyar aranyjáradék 
101.10, 100.55, 100.65, és 100,90 között 
változott. 5 százalékos magyar papirjáradék 
87.50, 87.375-87.45 között ingadozott. A 
magyar hitelrészvények átlag 5.50 forinttal 
álltak magasabban az osztrák hitelrészvé- 
nyeknél, melyek 281.60-288 60-282.20 kö- 
zött ingadoztak. - A leszámitoló bank 
részvényei 97-97.50, a jelzálogbank rész- 
vényei 130 frttal kerültek forgalomba. 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

BARTHA MIKLÓS. 

.
.
.
.
.
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ETESEMK. 
PALYAZAT, "- 

A kolozsvári ev. ref. egyház a hidelvei és külső magyar- 

uczai vegyes népiskolákhoz egy-egy tanitói, a belső farkas utczai 

leány-iskolához egy tanitónői állomásra pályázatot hirdet. 

Mind a három - bár rendes állomás - f. évi szep- 

tember hó 1-én elfoglalandó és pedig 2 évig ideiglenes 

minőségben lesz betöltve. e 

Fizetésök a 2 próbaév tartalma alatt 300-300 frt és vagy 

természetben lakás, vagy 100 frt szállásbér lesz. Két év mulva 

véglegesités esetében 400-400 frt és 100-100 frt szállásbér, 

avagy természetben szállás fog lenni. 

A belső farkas-utczai tanitónői állomás betöltésénél a sza- 

bály szerint képesittettek közötb előny fog adatni annak a pályá- 

zónak, ki a német nyelvben és női munkában való képzettségét 

igazolni tudja. 
Azok az ev. ref. vallásu tanitók, illetőleg tanitónők, kik 

ezen állomásokat elnyerni óhajtják, keresztlevelükkel, tanképesitő 

s egyéb bizonyitványaikkal felszerelt kérvényüket 

1887. évi augusztus hó 20-áig 
Dr. Kolozsvári Sándor egyet. tanár urhoz, mint az egyház gond- 

nokához nyujtsák be. 

Kolozsvártt, 1887. évi augusztus hó 2-án. 

Dr. IKolozsvári Sándor, Merepei Gergely, 
egyhm algondnok, mint elnök. jegyző. 
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HrEn ózs 

Özv. DOBÁL IZSÁKNÉ házához áthelyezett 
Ajánija Julius hó 1-tól 

tetemesen megnagyitott és egész ujonnan berendezett 

NŐI1-DIVAT- és PIPERE-ÜZLETET 
a nagyérdemü közönség becses pártfogásába. Kiváló tisztelettel 

HOFER M. JÓZSEF. 
(Ezelőtt Szathmáry Elek háznál) 

609. (10-x) 

Hol keressük 
ank eseseees 

6SZAPPAN 

Kitünő bizonyitványokkal felszerelt 

8 

német nevelőnő, a legjobb POUDERTI 
ki ugy a német és franczia nyelvekben, mint a zongora- és Kérjünk ] 

kézimunka tanitásban kiváló alapos jártas ázgal bir: ál- 

landó alkalmazást óhajt vilamely uri családi ál. 

Ez ügyben bővebb felvilágositással szolgál: 

Yos MIKLÓSNÉ urnő 

MÜLLERJ.L4é 

] Valamennyi arczpor legjelesebbje ugy nappalra mint estére, tekintélyek által m I 

vizsgáltatván, vegytisztának és tökéletesen ártaln atlannak találtatott Mint pipere-czil! 

nélkülözhetlen, az arczbörnek a leggyöngédebb fehérséget, ifjukori üdeséget, szépséget 

és rózsapírt kölcsönöz. - Egy doboz ára 60 kr., nagyobb 1 frt. 

Créme Pompadour. 
Az illatászat terén jelentékeny párisi kitünöségekkel való összeköttetéseim felyta [ 

sikerült, a világhirü és fölötte hatásos „CRÉME PŐMPADOURT4 egész eredeti tiszii 

o0000000 o00000000000000000 ságában és erejében előállitanom. - Ez azon szer, melylyel a hirneves POMPADOUI 

Ö asszony egész agg koráig fenn tudta tartani csodaszépségét anélkül, hogy az egészel 

ő gének ártott volna; azért nem mulaszthatom el a tiszt lt hölgyvilágnak azt a leghutlt 

Szamosujvártt. 

v e Kz é 

. 

H : 1 y 1 S é g V á It 6 Z 
t a t á S tósabban ajánlani. E kitünő szer jóval felülmul minden eddigi 

e nemü gyártumányt. 

„( éme Pompadour" este és reggel alkalmaztatik, arczot és kezet bedörzsőlve, - 

aztán egy kissé behibteni a „Poudre de Serail" jal. - Egy tégely ára ! frt 60 " 

. . Kapható a készitőnél : 

Van szerencsém a tek. főnök urak, ugy a főpinczér, 

mint a pinezér urak becses tudomásá a juttatni, hogy a 

vezetésem alatt álló 

kolozsvári pinczéregyleti irodát 
Óva . * Batorkodom a mélyen tisztelt hölgyvilágot általános közkedveltségben 

észesülő, a maga nemében egyedül álló ,BLAHA SERAIL POUDER 

a belhid-uteza 7 sz. házába tettem át, hol min- 

den üzleti megbizásokat pontosan eszközöl 

(melyet még Amerikába is szállitok) ügyelmeztetni, hogy ezen Serail Pouderem hasonl 

Kolozsvártt, 1887. auguszt. 8. 

név alatt számtalanszor hamisittatik, csalódások kikerülése czéljából, mindegyik dobí! 

nevemmel a „irág-királynős vel és a törvényes védjegygyel van ellátva. „Serail P 

der'-em a vidéken valamennyi hirnevesebb gyógyszerész és kereskedő uraknál valóii 

minőségben kapbató. - Kolozsvártt kapható: 

TISCHLER V. üzletében. 
Óvakodjunk a hamisitásoktól s határozóttan csak Müller J L.féle „Blaha Serail Poud 44 
kérjünk, mely a budapesti országos kiállitáson a legnagyobb kitüntetésben részesült 

MUNKÁCSY MIHÁLY 

Brucker Mihály, 
pincz. egyleti ügynök. 0

0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
 

03. (1-1) 

0000000000000000 

nu Kolozsvárt, bel-monostor 
kYX . 

látott ujonan, 
hat és feleslegessé teszi, hogy a n. é. 

hogy ugy izlés, 

636. (13-x) 

Duchony 
első és legnagyobb 

torraktára 
Ajánlja a n. é. közönségnek a legujabb divat 

a legizlésesebb KÁRPITOS munkával valamint mindenféle nagyságu arany diófakeretü 

Lillette- feli- és állótükrökk 
dusan berendezett raktárát, mely minden tekintetben a fővárosok legnagyobb butorraktá

raikkal is bármikor versenyt ál- 

közönség igényeit Budapesten avagy Bécsben tettemes kőöltség mellett elégitse ki, 

mint csinosság és tartósság valamint olcsóságra nézve, 
továbbá egyuttal a n. é, közönség becses figyelmét a saját gyártmányu valamint a 

magyar hazai ipar fejlesztése és támogatása czéljából legalkalmasabb butorokra 

nemkülönben a minden fajtáju bel- és külföldiszőönyegek, ágy- és asztaltakarókra is felhivni. 

Teljes kelengye kiállitások igen kedvező feltételek mellett vállaltattnak el. 

Ócska butorok a mai divat szerint legizlésesebben, gyorsan és pontosan átal
akitattnak nemkülönben elvállaltattnak minden 

női himzés munkák a legizlésesebb montirozás végett igen jutányos árak mellett. 

A n. é közönségnek eddig tanusitott pártfogását és támogatását továbbra is kérve maradok 

A nagyérdemü gazdaközönség becses figyelmébe! 

Nyomatott Magyary Mihály konyvayomdájában Kolomsvárti, bel-közép utcsa 38. sz 

világhirü művész 

KEDVELT BAJUSZPEDRŐJ 
felülmúl minden eddig létező gyártmányt, a bajuszt puhítja, a törékenységtől és ki 

lástól megóvja, doboza 25 kr. és 40 kr. 

Kapható az MULLER J. L. illatszer- és pipereszappan-gyáromil 

egyedüli készítőnél : BUDAPBEST 

GYÁR: Rottenbiller-utcza 36. sz. RAKTÁR: Koronaherczeg-utcaa 4.. 

Továbbá minden előkelő kereskedésben, gyógyszertárban és fodrásznál. 

KOLOZSVÁRTT KAPHATÓ 

TISCHLER V. üzletében 

essseessese 
e Í 
NOVÁK VICTOR 

ajánlja 

lenolaj-kencze lakmáz-, festék- és sz0 
bapadló festékáruit í 

a legolcsóbb arak mellett. 
mu- Árjegyzékek bérmentve: 

IIIIIIIIII 
uvagy *1 

János 

utcza Redout épület 26. sz. 
szerint és a legmagasabb igényeknek megfelelően 

köztudomásu lévén, 

a nála készűlt munka mindig győztes versenyt állott. Bátórkodik 

tisztellettel 

pUCcCHoONY JÁNOS. 

lások következtében azon kellemes helyzetbe jutottam, miszerint - addig mig készletem tart - egyes 

gazdasági gépeket l 

GYÁRI ÁRON ALÓL is árusitom, ugymint: 
A á 0 

csépléőgépek 
gőz-, ló- és kézierőre ; 

szelelő-rosták, sorvetőgépek, trieurök 
stb: teltünően leszállitott arakon. 

Tiger szénagyüjtőket, legujabb szerkezet, ára csak 80 frt. 

Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve. 

TAUFFER FERENCZ UTÓDA 
gépraktárában, Kolozsvárt, belközép-uteza 6. sz. 

Nagyobb előnyös vás 

Gabona-zsákok a legolcsóbb árak mellett. Továbbá vizhatlat 
ponyvák minden nagyságban. 

l 


